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Il mistir di governf un stàt alà 
parentit strete cu aritmetiche, an 
zit cun chè forme di aritmetiche 
che si clame resonarie: al è fat di 
numars di conz e di torneconz, di 
inventaris, di iuteres c di partidis 

+ dal di e dal vé... Un machinari 
induià che no varessn di jentrà 
monadis romentichis e sintimen- 
tiîls. Ma la blade int. che je lo 
materie prime dal gosernà. no ca- 
pis trop chestis operaziens — e 
vari che lîs copîs! — invezzi 'e je 
ume vore sensibil *e retoriche: 

À dibisugne di ale che j sbisii 
curisin e no tal zer 
tant che mai lis puistis lagrimòsis 
E alore ancje chestis robis "e jèn= 


















vie di seguit, daîr la buere che 
tire. (Par né « valòrs morsi n *e 
saressîn nome la justizie» l’onestàt 
“e la seriettit: e no come ingredienz 
dal calenl, ma come dire 
peribrs di ogni sorte di ativitit). 

L’idte moderne di « nazion » "e 
sie ua dî chi 











vîit e dopràt des "fotti: 
0 largis, che comàndin < c 
tai nestris paîs. "E je ume idèe cen- 
ce fondamenti filesofic. cence Fini. 
menz clirs cence an profiî net; 
une fumate cance cinsistenze, che 
sì sfante tal tinje e si cir di ana 
Tizzale; une sope indulà che si cià. 
tin a jesi messediz. cum qualchi 
alc di pusitif (situazon geografi 
che, cundizions etuegrafichis, e 
cet.) un biel grumi di distiliz ina» 
zionai. di Teteradtre, di falsifca» 
zions, di contradizions. e di bufu- 
Ts 























1 parons dal vapér, chei che tè 
mescule i cheste migne 
e son î nrins a no erodi (se 
no son dal dot «iddmars) che ve 
bi sostanzie; e î prins a crodî che 
vebi un grum di uf E li te 
grin simpri în ciaît. Cussì, tant 
par ito Ji lontans, il guviîr talian, 
2a tane” agt. cu la man drete al 
firmave ia « Convenzion dal setem- 
bar» par garaoti l'integritàt dal 
Stàt papîl, e con chè zampe al 
sburtave di scuindon Garibaldi a 
Meutane; e tra il ‘852 e il ’9rs, cu 
la pijestre al leve rinovant di cine 
în cine agn il ist di amizizie cu 
l'Austrie e cu la Giarmanie, e cn 
la zampe al tignive impidit il fuga- 
reli dal iredentisim cwintri des stes 
sis nazions. La siustre “e ubidive 
al calcal aritm-tic. ta zampe "e 
mantignive in bulidure la cite na 
‘he. Paraltri al è di di che 
Bismark, Napoleon e altris no pen- 
Che 
ste ’e sarès l'art pulitiche di chei 
che predîcin i @ valors morzi ». 
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savîn e no fasevin diferent 





Tn zormade di uè la manovre “ 
va indenant biel aus! par man dai 
icaders dai partîz, fr @ dentri dal 
guviar: cun tune giambe “e je 
trin ta! « cominform » e cun chè 
altre ‘e var: al Longres de pès; di 
una bande 'e aderissm al Pat A- 
tlantic, es intesis doganàls. a l'U- 
vnion Europèe, e di ché altre *e sò 
flin tal borez de quistion colonia]; 
une dì "e fisin di voli a Tito e 
T'indoman %e prociàmin la ‘alia 
nitàt di Triest; in tun ufizi mini 














steriil si esalte la migrazion tota- 
titorie dai Julians e Istrians, in 
chel altrì si gratisi la piruzze cal 
culant ce che vegnin a costò... 

Ma tant a giostre, che a zampe. 
che tal mîez no si sparò 
par fa boli di 













a cui che mo 


il lat, cui ch'al cîr di 


persuadit e mal 
i scjalde 





i cialà il «martirologion. cui 
interesse de contabilità: e no 
de liturgìe patriotiche La compu- 
tistarîe "c je risiarvade ai sorestanz: 
pal popul *e son lis bandieris, lîs 
medais vali i ceutenaris, lis 
comemorazions, i discors, i sim 
ticris di uero. Îîs zeremòniis e i ar- 
ticwi deî giornai sovenzioniz! 











trie d 





Domenie, 12 dal ms jessît, un 
vine' giornalisc* furlans (perdon: 
gjormalise* dai Sjornai che si stàm- 













‘son laz fintremai a Clanfurt, in. 
iz dal Guviàr Regjonîl de Ca 
riotie e dai gjornalîse’ di vènti 
*E son stîz ricevàz, saludà=, cum- 
plimentàz. passi, 
predeliz di ca e di là a viodi lis 
bielezzis e Îîs raritàz de' Region. 
In cheste ocasion ‘e son stàz far, 
di une bande e di chè altre, prùm 
dis e discors e regai e tanc' augu- 
ris di une plui strete intese tra lis 
dòs regions cuufinantis e tantis al 











propit contenz che in ch» 
ste cumitive al seì stit ancje pluì 
& un di chei perauliîars alfirs da 
l'unitàt tallane e ferbmz aversaris 
des Regions che vadin serivint, ue 








1 peinmenz si poedin fà sul C.C. 


ASSOCIAZION AL SFUEJ : par un an,-in Italie 1000 francs; for d'Itafie 1800, 
. n. 9/13531 intestit a « Patrìe dal Friùlu 


Partide dople | gjunalise' furlans in Carintie 





volte ogni tant.su pai Jèr sfueis. di 
chés monadis di trimî, sul cont 
dal «salto nel Suio ». Cui sa mai 
se. metint — salsoîr pe prime vol 
te — il nòs di là dal cunfin, visi 
tant — juste sul centenari di batae 
dî Novara! — Da abborrita vici» 
na » l'eteme nimîe dal non talian, 
la stremaadete Austrie, no sì sein 
inacuarz che ancje di îA de plon 
che di Cocan ’e son tantis bielis 
tobis, e tantis bravis personis e 
tantis simpatichis usanzis e un po 
pul serio e pusitif, e che te vizine 
republiche federà] une Landsregie- 
rung {Guvidr Regionîl) come ché 
de Carintie ‘e va di gale, ’e fun- 
zione in ordin e no cope nissun. 
Ctî sa che îl 10r calòr nazionalistie 
no sì sedi un “regul temperdt? A 
Ii lis entusiastichîs relazione che 
àu scritis al parares di pod sperà... 

















Il gialut sul ciaminut 


Lis proprietàz 
«ne 
dai ‘“’optanz,, 

*** Chi chval ves vude voe di sin. 
ti-dis-laudis dal « Ente: delle. Tre 
Venezie » ch'a veve provisoria» 
menti compradis dutis lis proprie. 
tiz di chei abitanz dal Cjanaltél 
che vèvin firmàt por 1A in Giar 
manie in chè volte des « opzions », 
al vares vut di vignî fùr in discors 
cu la înt di Pontebe, di Malbor- 
ghet, di Cjamparòs o di Tarvis. 
Adi vares sintudis di bielîs! Cu. 
mò chè, di qualchi dì in ca, i ne 
stris rapresentanz a Rome al pàr 
che vebîn tacàt a dismovisi. e an 
cie chest cantiz al tocjàt dai 
deputàz Piemont e Schirat, cui sa 
che nol zovi alc? Si trate di passe 
dusint: tignudîs, ce idis ce pizs 
vin di vigni zedudis a 
ma l’ « Ente » al 
meteve tal contrat cundizions che 
nissun podeve sapuartà, I diputàz 
"e àn proponîit che il pès dai in- 
teres al vegni slizerît e che, alman. 
cul in part al vegni ciapàt sù dal 
Stàt. Se je brume, "e vignarà fàr 
spongie! 


Chei da l'ERP 

"e uelin viodi cui Îèr vdi 
Saressial miuart 5 diaul? Ca 

al & dut un calér di nteressamenz 

pe Furlanie, e 10 sarîn noaltris a 





















malignà su lis intenzions. Fintre 
maî l'ERP al si è visit che în Friùl 
"e saressin putros lavòrs di fa, e 
al è rivàt qualchidun a viodi di 
persone cemîtt che si podaressin do. 


Drà i carantans da T'Americher"Di - 


chest noaltris no si soressin non» 
cie scomponGz, se a studia la qui 
stion “e fossin capitàz tecnics de 
gramule burocratiche taliane, Ma 
parvìe che son stàz chenti un Har- 
my Me Clellana è un Mr. Corfit- 
zéu e che àn olît spassizà di ca 
e dî là pe region e fà i lòr conz 
ci tor squasi nus ind’ùl po- 








cis a scrupula ch'al vegni fùr alc!. 

N zeremoniàl di cheste visite, 
lis cenis, i discors în prisinze di 
chest e di chel uo mus impuartin 


ne pio ne-trop:'e-dn-pursì.contàt 


dut, par fil e par pont, i sfuejs 
di ogni dî! Nus impuartares nome 
che i livòrs di bunifiche e di iri> 
gazion distinàz ’e vignissin faz par 
dabon e dal moment è cence tro 
pis mangjariis, e che par fàju 'e 

îs doprade man d’opare fur 





lane. 


In viste des votazions resionals 


I nestris” rapreseolane si. dismovin 


“O scomenzin a vi 
votazions regjonals si vebin di fà 
pardabon cheste siarade: *o alman- 
cul ‘e àn di vè cheste impinion i 
manovradòrs dai 


pore che lis 












ressin là sot il non 
falîo  benerolen- 
tiae » ch'al vignares a jessi, pòc 






sù pèc ju, la n ciazze al dordel ». 

Une des formis plui pusitivis e 
plui onestis di ‘A cheste ciazze © 
di quistisi lis patiis dai eletòrs 








Une grande firme americane 


e mande a cirî lavorenz in Friùl 


Une nuvitàt che f8s plasè di 
ne bande e passion di chealtre "e 
ie che dai doî furlans di a da l'a 
ghe che. rivàz za corant’agn in A. 
meriche cu Es scarpis in man %e 
son deventiz un tesamtir e un vi 
cepresident de « Mosaic and Ter- 
razzo Corporation » di Washi 
ton. e cumò "e som toraiz in Friùl 
a ciapà sù dusinte lavorenz di mu- 
saic furlans e pwartàja tai Stàz T- 
nî2 a lavorì a buinissimîs cundi- 
zions. 

Par fi chest tant il cav. Carli Di 
Giulian e sior Oto d’Agnul ‘e son 
rivàz adore di sè dal guvidr di 
Truman une stmordenarie autor 
rizzazion di fà jentrà cheste int tai 

















dal numer e des 
de ez su l'e 





mà vie ancje 





giolt la nestre int indulà che va 
a vore; e ce onòr pe furlanie quan' 
che, coventant man d’opare serie 
€ praparade, DAmeriche no va a 
domandile a Rome, ma *e ven di 
bessole a ciolise n Friîl Ma alè 
ancie un a viodi chs la nestre 
miér int ‘e partìs di chenti, sala 
c6r par simpri. rarcè che il talian 
al pense a mantigaî sflacions e 
professionise' dal patriotisim, ma 
nol à toiez par da lavor e pan € cui 
che lu merte e che lu sa uadagni. 








"e sares chè di fà ale di bor par 

Cussì în chestis setemanis si 
sà a di che qualchidun al navi 
ghe par che lis rognis pini grnessis 
de Furlanie *e vegnin cognossudis 
e magari ciapadis în cunsiderazioa 
ad alt. "E son 182 a Rome no trop 
di ciandelò» a inlumina il Presi 
dent dal Consej st lis cundizions 
dal popul furlan. Cun rispiet e die 
le maniere, si capìs: alzant la man. 
domandant la peraule, fasint la ri. 
verenze, sclarint fi gorgat e feve 
lant cun buine graziute. "E àn di 
v@ ancje presentàt i memoriai în 
biele scriture e rudîs peraulis di 
siurazion. DÎ' lu neli ch'a) vegui 
fiir alc. se no altri in viste de 
campagne eletorà. (*O scomenzia 
a crodi ta l'utilitàt des campagnis 
eletorals!). Ma Rome no à avonde 
per contentà duc’ € nar fuarze, *e 
finìs cul contentà nome cheî che 
i fisin pini sunsîr e plui 
sedi cemit che 
critichis ‘e àn in quaichi misure 
a dismovi cui ch'al durmive, 
it Tdi t 

















Il talian al sarà simpri 
un nimî de pîs e de con- 
cuardie tra i popui, se nol 
mande a teîi dutis lis balis 
nazionalistichis ch'al à sul 
stomi. 





Simpri ché musiche 


UFIZIATURIS 


In chestis-:setemanis ‘mus ‘tocje 
dì st8 rimirant au la'bocje viarte 
une-spelaculose Îloridure de sero 
moniis patriolichis e militaristichis 
che nus ripuàrtin biel audi imps 
furtuniz © maì avonde majàz dal 
gloriés «entennio n. Nus è: fim 
treinai vignude la tentazion idi ‘dî 
un cc, su lîs festadis dai giornai, 
se ‘dongie dal milesin al fos ancje 
scri «Anno XXVII E.F. ». Nol 
jere scrìt; ma, poréocan, Podîr al 
icre e ce adér! 

*E son dutîs robîs — si cafìs 
— cha si scuegnin fl par no che 
sì distudi în Friùl il « sacro fuoco » 
ch'al vien a ‘jessì @l mocul talian 
alzit su la scurciét barbariche che 
regne di là dai cunfins. "E son ro 
bis che can ben fafis cuintri la 
probagande cumuniste e ‘cuintri la 
dîme fredo dal regjonalisima. ’E je 
la véeja Patrice, che tone a nassi 
taì car dei furlans d'ogni dontri. 

Benon, pardic. Ma al ven dì seri 
pula che i raleròs e calorés pale 
dins da l'idfo imperidl “e màncin 
un fregul di fantasie. No sono bogn 
d'inventà alc altri di plui ddatàt, 
di plui ‘interessant. di plui gniîf è 
di glui produtij? No ur vegnial tal 
ciGf che putros di 16r ’0 puodin 
ancie jessì stufs de lilurgio litorie, 
ancie se è muddt il colòr funerari 
dal"sici paramenz? 























Lis resons 
dal fisc 


I proprietaris di Atimis "e 
jerin deventàz proprietari cence 
savé. Dute la robe, par antfo, "e 
partignive ai feudataris di che) sît 
che jeria i conz di Atemps. Ma il 
dirit feudl, di passe nn secul în 
ca, al jere dal dut scomparît e i 
conz no pratindevin aromai nancje 
un ricognossiment simbolie da 1” 
tighe paronanze. Cussì i sotans în 
pratiche e jerin deventàz patons 
ancjemò di gpenerazions e gienera- 
zions. Ma chest passaz di proprie 
tàt in forme cidine e cence nodîr, 
al ere sozzedit cence che nissun 
pajàs lis tassis di vulture o suces- 
sîon. E cumò îl fisc si ere dismot 
e al oleve regola Ja partide par vie 
dal catast. Al à coventàt un inter. 
vent a Rome dal diputàt Schirat 
par che il guviar si risolvès di sa- 
nà a buinis cheste spaventàse cuin. 


trivenzion ai comandamenz de bu- 
rocrazie. 


Il furlan 
di sibr Coleto 


Sibr Coleio al jere un udinés di 
ca passe otante agn. Al 'steve tune 
ciasule cun tum biel ori a cul. € 
se sfociare în cane, sedladori fe 
ghetis neris 0 coldr tabàe. 

Cun dui achel al fevclave par 
furlan, 

Siér Coleto, l'ort, Ur cane, 1 ve 
ladon. I ghelis "© jerin VUdin 
d'în ché volle; e tal fslam dal no 
no di jere il coldr de zildt di Zo- 
ridi cu lis butegliîs di ogni ‘cjosse, 
i pozzàz des femenutis in fazzol 
ton, il fà ‘de ‘pizzule borgllesie 
e il cito di putros convenz, sbre 
git da.rr dal zonconà di un cjaval 
© dal sdrondeni dai scrclis di un 
ejàr sula pedrade di sccuî, 

1ì furlan dal nono al jere dut un 
cun che? pizzul mont di passe 

Ce va indenant în 2 pag.) 


























‘tirave simpii. tn aiarin 
“edi’al’consalave. Par chel, ogni dì 
dopo gustat, si devin dongie un 
ciap di feminis: di disdivére, dopo 
lavade la massarle e prin di tornà 
te braide; gi fieste, prin dì giespui. 
E lì, tabajant fis fis, cui comedave 
— dlec parsore blec'— i vistîz de 
canze, cui guejave, cui gorletave, 
cuì filave la diatiaipe fasînt pià il 
fis a pendolon «dal fil che si sun 
gjave simpri plui. 
*E jere ‘une pîs cussì ferme che 
intive ‘a cjantà lis cialis tal ci 
sonde Rive e a svoletà lis zisilis 
che levin e tornavin tai lòr nîz 
Dicidz sot i tràs, cusint ii cî con 
‘hitigis glagnis nerîs, 

To. bessél, simpri bessòi, cui miei 
‘insìrs di a stupidat si, %o jeri R 
parsore, te ù djamarate »v ‘a fà lu 
«haris 0 tal ort, ‘subìt di 1, a im 

© plantà rosi; he mi ‘plasevin tant. 
“dut ‘chel busin des 
feminis; ‘che ‘tiravin jà tabirs al 
prossim: morosìz de zoventàt, pie 
è ce ch'al bulive te 

Cha ciase © di chè altre, è 
uiai che levin dacordo e quai che 
jalavîn di neri, è quant ‘che wr 
né femine “e veve di « 1A tal jet» 
Al ven a'staî, vite e meracui 
dut il bore, petàz cognossiz è se- 
gres par di pòc, di tre o quatri 
gjerierazions: un libri di storie sim- 
pri, viart. Ce neliso? Tal bore %e 
ferta dodis cjasis, .dodis. ffics,: e 
duc” cun qualchi secul di ‘vite ‘di 














Sgotade «dî ‘par dì ‘in ‘chel’'cianto- © 
nut dal mont, indulà che nîssun 


viguivé, nissin passive, ‘e un cal 
Sos nivart 6 masstt al ere simpri 
tin’ fat -straordenari, 

‘cussì mi è capitàt di sintî la 
mè ‘agne Sofie, chè biade 
‘passe ‘otante ‘agu, che 
îete anciemò, di a ai ‘polsà ‘tal 
+ A besc di Marion aa Trep, Cheste 














o; Vèdue "e jere la mafi di 
qs è di Vigì, vedul il parì 
Davide ‘e Minte.: Liz ciasis *e 
ine, dongie l'altre, par cun 
Saviemt. Vistot di muscli € 


in ramdz di calicanz, di ché altre 
in garofolàr di chei di ecent fueis. 
Une. dì,. cui :sa mai par CE 





sedie: 
72 TO fi uo vigosrà maia pri 





1E dar al fo'rot trà ile dis ciba 
di fautazi. 


Naneîe guan’ché vignì fr la 
ciùcare che Minte ‘e jere gruesse, 
chei mostacins di viei no si dismo. 
Jàrin'.La finite, - bandonade ‘cussì 
dal fantat e disfate di vergogne — 
pensaît: în chei agn!... — no se 
veve all È che val € stà conce mame 
già. S'inviave a buinore cui agnei 
e lis vacje a passon, ’e‘tomave di 
sere sfizide e, dopo di v8 ciolt, sì 
eno, une seugiele di lat, si Butave 
la durmi te stale cu lis bèstiîs. Pena 

* saît: no veve arri! Rivade al so 
timp, si metè tal jet e, dopo pent 
a lune parturì une robite che 
rivà adore di vivi gualchi zornade. 
Une dî, a buinore, ’e murì ein 
chè sere spesse i 1è daîir.ancie la 
mari. Lis metàrîn dutîs dés ini tw 
ne casse. 

"E cdutîn che, quan” 


somp, Vigi; passant sot 
al vebi cjantàt: 















Puare fo 'ch’o sci malade! 
10 di bordne dì muri... 

Mo nè il. brit mè la panade 
no vni zdrin plui a mi! 





E Mîute, ‘jevade sù in sioton, i 
vares dit cul iltim fat: 

— Ciante tu, ninin! Ma dal mal 
ch'o miir jo, tu às di murf ancje tut 

E cuséì *e ie stade: une sere 


(CA Zed tal nestri. sotpuarti, vie: 





‘a ‘al tornave cui nemai —'miì soi 
‘dismenteàt di‘dîus ch'al ‘faseve-il 
‘Gjaradòr — rivàt sot chel baloòri,; 
al viodè a vignî far un cian blanc 
ch'al si metè a baiîi, a bajà... Vigi 
che nol veve la cussienze nete al 
ciapà un tal spavent che j là în 
sviarse il sane: si butà in jet e 
vie ancie Inî, puar Vigi Carete 

Davide, il morés di mé agne So 
fia al cirî di tornà a tacà cun jè 
nta al ere dut dîbant: nancje dopo 
chés disgràciis no tornà la pîs tra 
lis (bs ‘cjasis: Alore. chel puareti 
sul impria de ‘viarte, al s'invià: pe 
Giarmanie, disint a mè agne che 
no sì lassìs mai pluì viodi di lui: 
puare“maî jè, la vares fate jù con 
ce rîmission ! 

Al restà lontan no sai cetanc'agn, 
bintar pal mont, cence fà savè di 
sè. Nisson lu veve plui viodat: va- 
dì ch'al ere muart o lit malamen- 
tri. 

Intant agne Sofie si maridà. E 
io mi visi che une dì, che si cere 
d'unviîr, par dut il bore el ere 
un cisicà di feminis e ancje di 
umign..Al ere tornàt. dongie Dr 
vide Ciapon! Agne Sofie no metè 
pit far di cjase: se sintive a di dial 
ere in qualchi fame dongie - 
careve a siaràsi te ciamare. E sa- 
lagîr ‘e spiave {dr pai scùrs il 
mords di une volte. 

PSs dis dopo, Davide al tornà a 





N furlan di 


(Seguit de-1 pag.) 7 
otanl’agn îndaîir, e è siér Coleto, 
nono \E mari di un udînés di cumò, 
no'j coventave sigir il a Pirone n 
far. cjatà far 71 now di cheste 0 
chest’altro robe, e_mo'i coventave 
la ‘gramatiche di Chiurlo (îse vere 
luî, si6r Tite, chè Chiurlo. al è scrit 
‘ante gramatiche di farlan?), no î 
cosintate la gramatiche par metî 
adun une tabaiade su dis cjossis 
dal mistir de famee, 'de ‘pulîtiche 
dal Palaz... 

E siér ‘Coleto, ferelant ‘8 ‘che 
stîs cjossis, al vere la v8s dulinciose 
(mesta) ‘dal Friùl: ché viene dî go 
iarin. ché menade dî ligrie, chel 
sgrisul di malincîr che jerin tal 
aiar de zildt. e no fai libris. 

Tai libris però iu è miliz ad îms 
blen Zorùt, ch'al fo, secontre il 
nesdt dî siér Colelo. un grandis 
sîn artist, ‘pareèche la "o0re ‘poo 
sie ‘e je tes porcariutîs daî core 
lirs servente ‘in ‘ce che j è tocjét 
‘a cheste 0 a chest'altre siore 0 sio 
tute, îm Marciétrîcri 0 ai bagns 0 
tal jet.0 ai morîs di taràz; la poe- 
sîo vere. "e îè tune filastrocje par 
guozzis, te plovisine o lune got 
d'avril 0 miér tal salam ‘di sisr 
Tomis.. 

Invessit puar gno von Bidin, che 
al è fat dîs agn di «jègar» a Vi 
lac, tren und redlich, come ch'al 




















pece salto: sieme rmemenica 


PATRIE DAL FRICL 











































‘quant 
© Jaste in ché «che buartàrin in 


sepulture gno barbe, l'omp dì a- 
gue Sofie. Je intant *c jere lade 
di une 58 sùr, pdc lontane di ciase. 
E R, dut in tun moment, al ca- 
pità Davide, che mè agne no rivà 
adore di piatîs 
seatade sun tune cjadreute basse, 
dougîe la tanle, tan'che sì } fos 
vigniît un colp. 

Luî al si fermà su la puarte în 
cel 





— Bundì. 


Nol saveve che la s6 inorose dî 
tan’ agn prime Se dere al Alre 





Nol olsave dii fa man. vol cls 
ve lîi dongie, Al pareve un di 
chì che vadio atér in sium. Lu 
crodaressiso? J disè ancje chest: 

— Sofie, se tu sés contente... 
ancie uè... Come che tu ss, se tu 
sés contente, jo ti... 

*O puedis crodi se mè agne j 
diseve. di sì, cul so omp apene ta- 
ponît te buse, e cun sîs fruz che 
stevin. due în tua zei.. 

L’indoman Davide al partì, e 
nol è tornît plui: nissun è mai 
savOt ce Fn chal fat adr pal mont 

‘PIERI MENIS 


Sior ‘Coleto 


dis imò îl so congiè — e ancje gno 
parò nò àu nè veladon, nè cone» nè 
ghetis come sibr Coleto e il lu 
strissin siér Pieri, ma i chì tes 
mans, ‘quistàz vie pes Giarmanis 
sot paròn 0 dilunc des cumieris, 
sul 161. Lor doî no àn scrit nissum 
Hbr, ma, al plui al plui, "o varan 
dade dongie' qualchi vilote di car 
a v6s, lavorant ‘187 de blave, dal 
forment, des fiatatis ch: mantognin 
în vite ancfe sidr Coleto e so no 
o0t: e ’e-fevelin par furlan imò 
e pardut, parfin lai ufizis... Saves. 
sio jo f ita come 16- E, no ur 
al à insegné! nissun professér! 
E parcè mo dropit jd varessio di 
tradîju a fevela ‘e scrivi diferent 
e no fimi capì? E farcè mo’ lis 
més cdeaturis varessino di fevelà di 
forent dî me? Par no che © nevét 
di sibr Ccleto nus dîsi furlanisc'? 
Se chbl Hdîn di siér Coleto al è 
muart © al è muart chel furlan, ma 
no :l furlan di pufir gno nono e 
di gno pari e di altris mi&rs e miéirs 
di fîs e nezsz drez, nol è muarb e 
no jè muarte la poesie di Fri. 
Ch'al disi ce ch'al fil il nessi 
paron di tîgnîse la 
Ma cui sa po co 














lant a lune che la tignarà? Duc 

si lu sa che. sul cont des împì 

nions, chel sidr al colte dispessut.. 
Bidinut 





Aghe di risultive 


1 frutins de scuele ’e-scrivio par furlan 


La glesia dal me pais 





La glesîa di Valvason a è am 
tiga; la sé storia a è biela e mi 
plasares savéla duta, ma ’î sai 
551 che la reson pars ch'a l'àn 
fata. A Portogruàr 2’ vevia cia 
tit un pîs di omis a robi îl ca 
lice dalis particulis. Chisciu © 
mis a’ vevin mitîit li particulis 
parsora di una tovaia; il dì dopo 
2î àn dit anna femina di lavila, 
e sta femina del ch'a lavava, è 
iudòt vigni four sene. Alora a 
è’suda là dal vescul a fai fodi la 
macia. Ti vescul al à fat savè a 
duciu i predis chi atr, e ducju 
a ’volevin-la tovaia, Alora îl ve. 
seni al è dita « Coi ch'a fa la 
glesia pi granda e pi biela j la 
dai n. Alora î cons di Valvason 
si son mitis a fa lavor; e dm 
finît i prins. Alora i 





il vescul al 


A premigt Valvason. 

La giesia a è granda e biela: 
tal interno a è quatri nicis cu li 
statuis dai sons: a è un ciam- 
panili grant e denti a son tre 
ciampanis; una 2 è clamada cam. 
panon» e encîa chistu al è fa sé 
storia: Dopo fat ‘a glesia i cons 
a èn comprit îl cameranon, Una 
sera nna confessina 2 si vera 
pierdùt tal bosc chi atòr 
iudut ch'a no vegneva a èn fat 
sunà il campazion, e cussì la con- 











Durant Pocupasion Austriaca 
i todeses a an partàt via duti li 
ejampanis, ma il csampanon a 
làn lassàt. 
Cussì par merit dai cons encia 
nu i vin ia nostra hiela glesia. 
Emilio Pintor 





| Guistions 


Peraulis che van 


o calî il patrimoni des peraufi 


lis bandîs; e nl vignaràs for 
iù, sul cont dal furlan, 


ripeti silabis che ur vadin ben 
totò, fuuî, di-bisse) o. plui 





la mom, il cja-cjà, il dontdon 
‘altris che uelin dî chel istes: 
| cistet. badajé, sbisid. sgnacî, 


sclopy un crue, un pataf. un 
indenant. Dutis His lenghis *e 





di glon. sclip, selap. che pod: 
schlîipfen = smalità; Schlappe 


quils, lîs secondîs, ce pòc ce 


fic, telegrafà. podagogìe. ostèt 


dusilis un fregol a so mò: 


lane: 


"O vin pwartàt qualchi esempli par mostrf ceméit ch’; 


quistion che larès tratade in maniere si tematiche, studianle di 


Lis peraulis no nèssin mai © squasi mai dal muje; 
tins che no san fevelli, "e son bogn di crei 


"e pàssin di une lenghe în chealtre pai 
matopte che lis iîs Jesi internazionils. 





filologichis 


€ peraulis che vegnin 


'al pò cressi 
is di une lenghe vive. Ma e je une 


dutis 
un discors lungot. ‘O provarìn a meti 


chés osservazione che nus vegnin tal ciàp 
cence pratindì di scuviarzi Americhe o di rivi fiutremai dafonz 
di wa argument ch'al è cence fonz. 


nome i fi 
è qualchi petaute, 0 cul 
di di (box-bon, ninin, na-man, cissino 
dispàs, cul imità in qualchi maniere 


la vòs o il sunsùr des robis che uelin nomena (il dindin, la bebe, || 


re vie indenant). Chestis *e son pe ll 


raulîs che no covàntin ai grane”, parcò che 16r var solît a'nd'àn di] 


ma pîr, qualchi volte, un tiàrmin ine 


fanti! 0 une onomatapèe (imitazion di un sunsîir) "e rive adore di 
fentrà tal lengàz usudl: tontoné, vicé, uacd. gnauli, 





murunguli, 
sfracajà» pissîn, 'savalét, un bot, un 
craz (p. t. scoppio Ji pianto) c vie 
àn peraulis di cheste fate che dispes 
di chest caratar di onor 
Cussì al sarà par esempli, 
liressin vini dal todesc (Klarg = sun; 
= bot, colp). 





trop, si adàtin *e fonetich: 








inematografo, datilografe, etnogra. 
riche, dinamòmetro, bicictete, schizo. 


[mie tp. t. economia); filusumic (p. .t fisionomia); ciàlis (p. t. ca-i 
lice); sàul (la dalmatichè ch'al dopre chei ch'al ciante il Vanzeli| 
ID Messe grande; par latin diaconus; di chè stesse lidris; ma cun | 


| midizsin {p. 1. medesimo); all 


i tavorin... 


Ì— lavòr fondamenta] par cui 


par cognossi I” 
e ricori a dparis todescis. E, 
È todesc di architeture un biel 
he fi si 











Quan'ch’o jerî frut ’o crodevi che i 


iseve come che i costrutors dal medioevo c' 


lattri ‘guificàt al ven i' venezian cago); abnuòsine (p. t. elemosina); 





di 





0° (p. t. albergo); chodér (p. t.| 


quaderno); arcetam {b. t. richiamo); miedri (p, t. metro. ma no cui! 
significìt di cumò); Juars (p. t. forse) 





assegriz (p. 1. sacrati 
cdi (p. i oggidi)i cuscit| 


p. BM 





ss e' fossin chei che 


cu Ja pale: Deventàt plui grant e viodit il libri di Zuar 
| Cosatin su 1’emigrazion temporànee in Friél (Rome; 1903 e 1904) | 


ch'al Gl cognossi mm po” di storie dal 





I 





Tra lis peraulis gnovis che jentrin in tune lenghe si puedim sal 
dès sfilzis: chés che ièntrin par miez des personis studiadis e chés.i 
chie jèntrin par bocie dal popul. Lis primis 'e rèstin squasi 14ls e| 
normîl. | 
Des primis un biel prum ‘e son L'armins sientifics 0 tecnics. squasi 
duc’ ciolz ad imprest dal gràc.antic 0 dal latin 0 um ‘pòc par fate. 
[Tal furlan no rivin mai dretiso ma nome passant prime pal talian, 
| parcè che lis personis insencladis ’e san talian e lis ciòlin di lì.j 
Qualchi volte, massime 6e son fonnadis cu la union di peranlis gel 
chis, "e son: brutis di fà spavent: 


niestri lavòr di tà da' cunfins — "o èi capît che la pale no è nissun | 


cefà cul palîr: parceche si trate di une péraule todescie: polieri 
ch'al fil dî « prin ompy assistent in lavors dî muradore ». Duncie | 
imologie di chestrocabul, bisugne basîsi su poller 


difàt, mi ricwardi di v8 let in tun libri { 
capîtul sui famés mestris comasins; | 


| gielòs dal lor mistir € dai lor segrez, e che par chest e' agivin 


i some i « franesmuradors » dal dì di uè. valadì 
| pussibîi, e lassi ch'al tratàs e ch'al fevelàs dom un di i 
Lil qual prin omp, pal fat di cheste incàriche, al fo clamît, po dopo, | 


parlierer, parlîer. valadì «omp 
i francés parler e 3cventade. in 
furlan palîr. 





plui 


parleurmacon. 


Duncje: muje pale, e tuje 
dist de lidris todescie bau « 


| zîent © sorvelgiant di lavors di 
È dongie ancie Maurer, ch'al ul 


sdcite » 11 pluî 
1 il prin omp;: 








ch'al fevele n. Peratile vignude dal 
bocje todescie, polirer, poli(e)r, € 





Cheste etimologie “e je ntignnde buine dai rocabolaris todeses 
imiz (Sachs-Villatte, Muret-Sanders); 
dal fat che te stesse lenghe francese “e je ancimò vi 






golicren «lustri ». TE Jostès al è di 


fossin une vore 


confermade | 
‘e la peraule | 


costruzion », Jaqual ‘e siari par formà: 





i moradure ». al sars un diplui me 


di « muradér ». 
TITE 


vocabui che indichin professions yualchi scialin piu! altis dal palîr.| 
E un’altre resòn par scartà baw al è il fat che in todesc "o vin Po- 
lier, MaurersPolics e Zimmer-Poher. Ore, se polier al &l dî a di 





frènic: e chestis “€ ristin par sol't ts forme che àn par talian; piar- | 
dint al p'ui la fini] o mudanlè, e e fasint ugnulis iis deplis. Se son 
masse intrigàsis di dî e se jentrin veramentri tal lengaz di ogni di. 
€ no dome in chel sientifie. il popul al finìs o cul scurtitis 0 col ri. | 
il cina, un chilo, l'otomobil, l'aradio. 
il telefàu, it moto, la fuarze tetriche è cet, T nestris vici 'e fasevin 
Chestis riduzion piu! fuartis. in maniere di di ‘es psraulis forestis' un 
colòr plui nostran. ancie sc no rispietavin dal dut la fonetiche fur- 

cirdic (p. t. cerusico, chirurzo); stralie (p. t. astrologo); culu. 













































Elogio del disgusto © 


IN ITALIA ieri non si votava 
per nulla, oggi si vota: fin troppo. 
Votano gli uomini e le donne, gli 
intellettuali è gli analfabeti. i co 
scienti e i vegetanti. Si vota per le 
due Camere, per j Consigli Comu 
nali, per i sindacati, per le risolu» 
zioni, per ordini del giorno; 
domani si voterà auche per i Com 
sigli regionali. 

Ma che sostanza intrinseca, che 
significato concreto Na oggi gene 
talmente il voto, in Italia? Il po- 
polo sembra un'acqua che coma 
tranquillamente e inconsapevob 
mente, su cuì si getta di tanto in 
tanto una manciata di sassi piccoli 
o grandicelli (comizi, manifesti, 
titoli di giornale, elezioni): i sassi 
cadono, turbato un momento la 
corrente» si posano «ul fetto del fiu- 
me e tutto ritorna come prima: l’ac- 
qua corre, per inconsapevole legge 
di gravità. Si vota, è vero. Con 
molta semplicità, mossi da un leg. 
#ero impulso sentimentale: sj vota 
per la D.C, perchè sì è buoni cri- 
stiani. oppure per i socialdemecra. 
i perchè si vuole clie le cose 
cambino ma senza brusche scasse, 
oppure per i comunisti perchè si 
pensa che solo con essì al potere 
le cose potranto veramente cam 
biare. Ma. in fondo, si è già pre 
parati a veder le sose andare avan 
ti come prima per la povera gente, 
per quelle che in gergo politico 
chiamano «masse grigie n. Cam- 
















































biamenti vi potranno essere a Ro-- 


ma o în municipio; può darsî, ad 
esempio, che na ministro della DI- 
fesa diventi ministro dell’Agricol- 
tura, che qualcuno perda con som. 
mo e dissimulato dolore il troni- 
cello» e che qualche altro con som- 
ma gioia lo guadagni. Le cose og- 
gi stanno così è le « masse grigie n 
non possono certo cambiarle; esse 
possono solo votare! 

Ma, dopo votato, che cosa rima- 
ne nelle masse grigie, se non un 
certo sensa di disgusto, quando ca. 
pita di evocare la vita politica îta- 
Tîana con i suoî episodi di miseria 
morale. con le sue garzatre parla» 
mentari. con la immensamente 
sboccata propaganda elettorale e 
con le sagre vivaci dei tranifesti 
murali che offendono chi ha w 
tantino di dignità? 

Qui facciamo elogio di questo 
disgusto, perchè csso ci indica una 
qualità potenziale delle povere mas- 
se grigîe a diventare cittadini, Sc 
fsgusto, è sezno che nella con 
cezione della zente esiste qualche 
cosa di più alto di que! che oggi 
è tanto basso da disgustare, Signi. 
fica che c'è il senso dell'attuale de. 
cadenza politica e, conseguente. 
mente, pur nella sfiducia di questa 
epoca di stanchezza persiste un 
punto ideale di riferimento, si scor- 
fge'una meta di civili 
























avranno com'è stato 
disposto. le elezioni dei Consigii 
regionali, esse saranno naturalm: 
te precedute da una clamorosa cum 
pogna elettorale. E' fucile preve 
dere che gli altoparlanti dei partiti 
di massa non negheranno la legit- 
timità dell'idea regionalista, anzi 
con le debita riserve. entro j de 
sbiti limiti è sotto i debiti aspetti se 
la faranno propra: sanno troppo 
bene che esse va continuamente 
guadagnando terreno nei nostri 
paesi e di ciò hanno avuto ‘a pro 
Va nelle recenti elezioni del Tren- 
tinoSudtirolo e della Valle PAo 
sta. Ma riparleranno fotte ed insi- 
stentemente di dispersione di voti. 

Come se gli elettori potessero 
davvero conseguire qualche con- 
creto vantaggio votando per i gros: 
si partiti, il cui preminente apporto 





















Le masse grigie dunque, oggi 
che il mondo proletario è giunto 
della pol 
lità di por fine a quella 
i chiama la crisi d'Europa, Il 
principio della democrazia, che da 
tanti secoli attesa attuazio 













ne, potrebhe oggi trovare il suo 
sviluppo, 


ol che le masse diven. 
E perchè ciò possa 
ire. sì pone come condizione 
l'educazione della gente, che non 
può esser compiuta dai partiti a 
da altre organizzazioni serrate în 
articoli di statuti e condantate ad 
una prassi di ben angusto senso 
civile. ma deve compiersi da è, 
spontaneamente, per un raggiun 
lento popolare di sensibilità e 
d'intelletto, Il sentimento d'insuf 
ficienza per l’attuale stato di cose 
c'è. Sol che si verifichi una rea 
zione ad esso, smperando sfiducia 
€ stanchezza, sì potrà ancora an- 
dare avanti con la ci 

















PATRIE DAL FRIOL 


Finalmente 1ma commissione 
Srivano ha avuto il coraggio di 
prosentursi giorni fa all’ on.- De 
Gasperi e agli organi ministeriali 
romani con un piano di lavori e 
finanziomenti per alleviago la pre 
carla situazione economica frius 
Tana. 

“La regione dol 
testa n tulte le altre regioni ila 
lione în fatto di disoccupazione 
(al 1 gennaio 1939 essa ammon- 
taca al 3 fer cento della popola 
ne totaic ‘e al 16 per cento dei 
lavoratori). 

















La causa di tale situazione è 
prettamente politica. deferminata 
in talune zone essenziaimente dalla 
chiusura dell’ emigrazione verso 









. cOnseguenz 
tica: internazionale, 

La commissione ha fatto presena 
te perciò al Governo la necessità 











uasi con le nostre { 
stesse parole... 


dì ‘boienziare allora l'agricoliura, 
0 le opere pubbliche, di sistomaro 
i bacini morianì. di Sviluppare i 





cantieri dî rimboschinterto le (di 


lavoro. z 

La costituzione della Regione del 
Friulì è alia base della risoluzione 
di questi problemi; 0 la commissio 
ne ha richiamato l'opportunità che 
il Friuli abbia gli organi che sono 
di natura ‘regionale: un Provvedi» 
forato delle opere pubbliche (che 
solo ostacoli dì indole burocratica 
e finanziaria ci negano); una mage 
giore disponibilità di mezzi; una 
autonomia d'azione soprattutto ste 
la fascia di confine; e fondi suf- 
ficienti per l'applìcazione dei prove 
vedimenti legislativi. 

Cos la conmissione friulama ha 
detto a Roma giorni fa... 

Ma moi da quanto tempo non lo 
diciamo quasi don le stesse parole? 


LA LIBERTA’ 
della CULTURA 





Non è forse un discorso inutile 
ripar'are delle risoluzioni adottate 
a Parigi nel Congresso delle Re 
gioni, dove il Friulî ha avuto îl 
riconoscimento «uropeo della sua 
individualità. 

Albismo già osservato come la 
odierna civiltà d'Europa (anche ce 
cidentale) difetti di una libertà o 
meglîo di una autonomta propulsi- 
: attività culturali e delle 
manifestazioni vitali particolari. 

MI Congresso & Parigì ha prodla- 
mato i princìpi busilari ed assoluti 
per la salvaguardia e lo sviluppo 
di queste individuzlità. E' un pro 
gramma di lavoro è di lotta, che 
intacca a fondo :1 centralismo cul 
turale e statale fondato sn un equi 
voco di Ii una lettera mor 
ta di costituzi enza possibilità 
nè speranza di 

A Parigi i regionalisti veri ban 
no parlato di inbertà di religione, 
di insegnamento cd uso della li 
gua mare, di studio della storia 
locale, della libertà rcisgiosa e cul. 
turale. L’articolo 79 stabilisce 
fatti la libertà «i professione reli- 

osa individuale, e l'articolo $ san 
isce l'uguale bertà di tutte îe 
confessioni religiose come organiz 
zezione e culto. în quanto nom con- 
trastino con l'ordinamento giuridi. 
co ‘talfano. TI fatto religioso è una 


























MPETTA RIVA NIAMIIRRAREN SRI recai ttOrI i 


itenni al Parlamento 


al Paese è stato finora di carattere 
pugilistico. — 

Comangue essi hanno avuto f- 
nora buon gicco perchè la vita po 

“ca del nostro Paese si è fondata 
in questi anni ull’odio e sulla pan 
ra. clementi, questi che non han- 
no-nulla che fare cor la politica, 
la quale, come rutti senno. è « arte 
di governo ». 

I friulani regional 
paro del govemno del Friuli, per 
la semplice ragione che il Friuli è 
la loro terra ed essì l’amano, I fur 
turi comizianti di partito» invece, 
intendono inserise il Paese nell’u- 
na o nell'altra sfera di influchza. 
Si potrebbe quasi dire che i pri 
mi fanno una propria politica. i 
condi quella degli altri. Ma se an- 
che ciò sembrasse eccessivo. non 
sì può negare che vi è un di 

















delle prime e niù imponranti espres- 
sioni spirituali dell’uomo. e quella 
Che informa di sè tutta la vita in 
teriore è le apere: usa regola na- 
turale che è la voce di Dio, dentro. 

Ma se la Fbertà religiosa è oggi 
accettata comunemente come Uno 
dei capisaldi della civiltà occiden- 
tale {la seconda delle quattro lì 
bertà di Roosewelt è appunto free. 
dam of religion) non certo la se 
conda e la terza voce della risor 
luzione culturale di Parigi — inse 
gramento ed uso della lingua ma. 
dre — godono di un riconoscimen- 
to screrale. Un «stivolo dellorSta- 
tuto ita‘no afferma che la Re 
pubblica tutela con apposite norme 
le minoranze linguistiche (art. 6) 
€ ciò în armonia con una clausola 
del trattato di vace fart. 13). La 
voce della risoluzione parigina è 
più specifica e parla di lingua ma- 
dre în senso regionale, su un pia 
no di uguaglianza di tutte le par 
late locali. Non «sistono minoran. 
































individuo parta Ia sua lingua 
‘ndipendentemente dal numero di 

" No i gruppi idio 
matici. Parlare d' un più e di un 
meno è una 
fondata su un :rteneo concetto di 
Fngua. è un abuso. come è risapu- 
to da un sonetto del sandanielese 














spirito e. conseguentemente, un di. 
verso linguaggio cd una diversa 
prassi, nella trattazione dei proble. 
mi locali. Per : fr'ulamisti, tali pro- 
blemi hanno 
za* è ciò è perfettamente logico. 
perchè sono anelli che più diretta. 
mente lî toccano; per Îa gente di 
partito. son quistioncelle di detta 

fo, in quanto il mondo è grande 
e fl Friuli è piccolo. E vero! Pec- 
cato però che essi non siano abba 
stanza grandi per il mondo, anzi 
Siano troppo piccoli perfino per il 
Friuli, che da Ioro fon ha avuto 
altro che la qualifica di « Mezzo 
giorno dell'Alta Ita] 
Alla massa non possiamo dir nîen- 
te perchè essa è quello che è; non 
possiamo dir niente neppure ai de 
3eti seguaci delle grandi dottrine, 

(Continua în 4. fagina) 





















"Gerolamo Sini (1529-1602) dove la 
varietà Nuguistica è identificata 
con la varietà siorica e naturale 
che è la bellezza del mondo. 

E alora nei rapporti prù 
le pubblicazioni e perfino dava 
le Amministrazioni € ia Giusti 
ognuno ha ii 
nella sua lingua. 

A ciò precede l'insegnamento e 
lo studio della lingua madre e del 
la storia locale, Oggi il friulano 
è bandito dalle scuole (forse anco 
ta in forza d’un decreto prefettizio 
del periodo fascista?) anzi. a di 
spetto della glottologia e a confor- 
to degli orscchianti, se ne discono- 
sce tranquillamente l'indipendenza 
e la personalità linguistica; e non 
è usato nemmeno come base pro 
pedentica allo studio linguistico ita 
liano. mentre nel *300 alla Schola 

Votariorum di Cividale s'imparava 

il latino direttamente dal friulano, 
L'istrazione pur basandosi sulle 

norme generali dettate dallo stato 

(art. 33 dello Statuto) dovrebbe 

avere anche uno spirsglio aperto 

sul fatto linguistico storico, arti- 
tico locale. con programmi adatti 
aîle poss del fanciullo e del 






sti 


tto di esprimersi 




















Un progetto cire certo non tro 
verà sostenitori all'infuori dî noi, 
pazzi di friulano, è quello della U- 

iv ladina, dove, a parere del 
i, dovrebbe trovar posto, 
fra le altre materie speciali d'inse 
guamento, lingnistica, letteratura, 
» storia e storia dell’arte 








Infine. a Parigi, è stato propu 
gnato îl diritto cel Hbero esercizio 
di tutte le manifestazioni culturali, 
ive, folcloristiche 
se. L'articolo 
© della carta costituzionale talia 
na proclama che la Repubblica 
promuove lo sviluppo cuiturale; e 
Partico!, Hibertà artistica € 

ientifica, e del relativo insegna- 
mento: ma è una libertà in senso 
statale e perciò dentro Îîmiti e con. 
dizioni che non consentono parti 
colarità, 

Occorre che sorgano libere isti 
tezioni con programmi e fini pret 
tamente nostrani, e occorre che gli 
studiosi friulani, col lorn buon sen 
50 obbiettivo, che risale dall'amore 
alle propria terra e alla propria 
gente, concorrano alla definizione 
di una fisonomia e d'un indirizzo 
culturale € creativo del Frigli, al 
di YA di metodie tcorie generali e 
livellatric dello & S 

BERNARDINO VIRGILI 






























Regionatisme .e. socialità 

Ci è pervenuta una lettera chè 
done — sia pure un po' sfocato —. 
un problema che probabilmente ‘as 
‘silla ‘più ‘di uno fra ? lettori; del 


“inostio Jperiodico, La pubblichiamo. % 


intagralmonte, Lom un brova Gone 
mento ‘dal nostro punto di vista; 


> drvitamda' lettori ‘cd amici a presenta 


tare 'liberamento ‘la: Toro obbiszioni: 
a quarito ‘andiamo: scrivindo . su 
questo foglio, e;‘sb ‘credono, inche 
a prendere paric alle: discussioni 
di qualsiasi genere:(politica, ‘eco 
nomia» linguistica, storia; cc.) che 
ne potessero derivare: Daparte 
nostra sì corcherà di chiarire; 
chiunque cì scrive cose sensate; 
nostro punto di cista. 











tore, 
benchè io sia un avversario delle 
autonomie regionali, debbo ricono- 
scere che il Sno periodico è ini 
ressante, e lo leggo sempre 
giorno in cui, per caso. ‘mi è cap 
tato tra le mani. Vorrei conoscere 
il Suo pensiero su un ‘aspetto ‘ge 
verale che assume il problema dele 
le autonomie posto sul piano ‘det 
l'evoluzione della civiltà univem 
sale, i 
Tl suo periodico afferma che gii 
Stati centralisti, quali T'Italia è.la 
Francia, sî trovano su nn piano po: 
Eticamente inferiore rispletto;‘a 
quelli delle altre Nazioni, Devo per: 
rò notare che il confronto viene 
fatto soltanto tra Stati dell'occi 
dente, mentre l’oriente — e cioè 
tutti gli Stati a democrazia popo 
lare — è completamente trascurato. 

Tutti riconoscono che oggi due 
Civiltà si trovano în campo, l'una 
vecchia e l'altra nuova. E' quin- 
di naturale che l'occidente sì trovi 
in posizione di difesa e l'oriente 
sia teso alla conquista, Ora, le for. 
me di governo degli stati occiden. 
tali siano essi centralisti 0 no, so 
no in decadenza perchè il sistema 
della democrazia parlamentare non 
si dimostra più rispondeate alle 
sigenze sociali che si sono mani 
festate în questi ultimi tempi. Com 
cludo affermando che il problema 
delle autonomie dovmebbe venire 
riconsiderato nella sua impostazio. 
ne sulla base, di quella « socialità » 
che. si dica quel che ‘si ‘vuole, 
tutto îl mondo va affermandosi fo. 
me acquisizione di coscienza, ad 
opera e per merito dell'Unione So 
victica. 

Gradisca î mici ossegui. 

sP 

Onestamente non si devo parlare 
di ciò che non sî sa. Ora, di quello 
che acvieno nel mondo occidentale 
noi tutti qualché cosà sappiamo e, 
con la debita prudenza» se ne può 
parlare. Del mondo orientale cà 
come noi mega fedo a tuttole 16 
stimonianze pro © contro, perchè 
tulte sono îm funzione propagam 
distica e ‘tutte da parte nostra îm 
controllabili. non Può parlare. 

In ogu? modo, se l'avvenire del 
mondo è socialista, come vuole l'e. 
gregio avversario. il problema dels 
le autonomie non va per nulla ri 
cosìderato, in quanto tutte Fe ET 
di dottrine polit&che asseriscono dî 
mirare ad un massimo di Bbertà. 
anche se, ‘come nel case del socia» 
no. contempiano nel corso ‘evo 
Iutivo delle fasi transeunti di di: 
tatura. 























La «socialità » non è solo una 
condizione necessaria per la risolta 
fione integrale del problema ‘ec 
nomico dei popoli: è altresi, nella 
visione socialista, una condizione 
indispensabile al conseguimeni 
della libertà di tutti i wittadi 
quali solianto se redenti Val biso. 
quo cd emancipalî da ogni dipenr 
denza dal capitale, possono sentirsi 
liberi. 

Se ciò è vero per gli individui, 
non vedo perchè non dovrebbe ws 
sere altrettanto vero per lo indie 
vidualità ciniche. La Mbertà non 

{Continua in 4. pagina) 














4 









‘lc ‘privicipali ‘Uni: 
Zersità d'Enropa è d'America esi: 
Sté-‘una cattedra. di lingua e let 


< teratura. provenzale, La Provenza 





è la Patria di ‘un ‘piccolo ‘popolo 
che ha saputo richiamare sopra di 
sè, l'attenzione di tutto îl mondo, 
grazie al valore dei suoi uomini 
chie‘ seppero difendere validamen- 
te.ta.ioro.lingua e le loro tradi 
gioni dall'invaderiza francese, 


In: gecasione : di ‘una manifesta» 
Ziope::settennale, fu bandito aei 
‘1875/un' concorso per un « Canto 
deliLatino »; aperto a tutti coloro 
Elie: ‘parlavano ima li latina. 
TMcprof.. Celestino Zuzzi da Re 
siuita:pariecipò a tale concorso con 
Un. poemetto. în. lingua friulana 
che fu. premiato con medaglia d'o- 
ro: apprezzamento ;che, a dire il 
vero;ci lascia oggi molto perplessi. 

In tale’ suo componimento lo 
Zurzi fa‘parlate la sua lingua e 
Tina de «det suo popolo sotto le spo- 








premiato; con: medaglia d'oro 


glie di una « Nînfa del Torre 3 E: 






Che culîs bieti 


La rivendicazione del tipo friu- 


lano di fronte a ogni altro è qui 
evidente: 


unto allri tipo în me, dai Grers 
in poi, 
ai vidi! che ît'iLatin, 0 chest 
m'impuarte, 
parcè che chest mì dà la sigurezze 
che cun int dì miò par nissun 
mi sprezze 
E più oltre è sintetizzata la du- 
ra realtà allora e di ora: 
E ‘jò cui verio aprîf Muarz î 
romans 
*o feri în miez a un popul di sotàns 
Sarebbe sugurabile che anche 
ORRI potessero miovamente aver 
luogo fraternì contatti con la Pro 
venza poichè è di là che il Friuli 
piò imparare a crearsi, una sua 





© mente a cogni cniîi 


PATRIE DAL FRIOL 


Regionalismo e socialità 


(Continnaz. dalla 3, pagina) 

può essere differenziala a seconda 
dei casi: ‘essa si adegua perfotta 
qualsiasi 





mole. 


Del resto anche in Russia. ce- 
duto l'impero zarista che era orga- 
nizzalo con sistema unitario cd ac. 
centrato, «è bolscevichi... andarbmo 
decisamente incontro ai vari grup 
bi nazionali sollevandoli ed inci. 
tandoli perchè si ricostruissero în 
corpo proprio, e richiamassero în 
cita ie propràs tradizioni, la propria 
culiura e la propria lingua’». Così 
ci dice it sen, Ambvosinî (D. C.), 
il quale cì ja anche notare che a în 
sestanza la prima costituzione so- 
rietica russa adotta un sistema di 












btche federate» în cgruna Wlelle 
quali sorebbe possibile creare delle 









La pagina di Michele 


Uno di quelli che vanno în giro 
a farc'i discorsi sulla politica e clte 
vogliono sapere una pagina più del 
‘ento a dire che il 
rigionalisino a combattuto, senza 





“ ‘emissione: per via che adesso di 


sogna. che tutta È Europa stia uni 
ta; per fermare la spinta. della Rus 





iii ha mibsso un poco în 
‘ma ’‘quelloscalmanato "aveva dette 
* iche tatite (cosè ‘balorde, ‘che ‘pu 
téva ‘essere ‘Balordà ‘anche questa. 
Ei ‘doi È ‘tia ‘tipo ‘antipaticò quello 


pensiero» 





sbattere Ta Ihiguà cin molto me 
stitre*e così cercano di confusio 
marmi. To però mon mi sono lascia. 


| toconusionane;' ho piantato Îl'que 
* ‘sto.bocfo a far dottrina a quei quat- 


tro'o'cingite avventori, che si tro- 
‘vavino nella osteria; e sono eadato 
iii ‘vin ‘calitone a ‘pensare. E dopo 
‘passati cinque’ minuti. sono torna 
#0 ‘ticino e ‘gli ho detto che, fin 
quando in’ Europa ci satarno tre 
9 Quattro mazioni conte la Francia, 
T'Xtalia e l'Inghilterra, gli Stati U- 





‘ Per;esempio, ‘in Italia gli ani 


;«amalî ‘della greppia romana hanno 


tirato fuori le'storie o leggende che 
‘mi-finsegnavano alla scuola pub 


% blicai e ‘così pressapoco sarà sto 


‘cesso anche nelle ‘altre nazioni. do- 
‘ve :è ‘molto comodo creare queste 
‘idee per aver. pronta, quando 0© 
corre, la ‘gente che si fa sbudellare 
per difendere gli interessi o l'onore 
della Patria. Quando c'è una pio 
sola cricca che na modo e maniera 
di fare, stando lontano e al sicuro, 
‘tutto quello che î» viene nel capo, 
‘senza che nessuno ci capisca un 
accidente. è naturale che si cerchi 
di ‘mantenere le cose come erano. 





stampa, o quasi, è nelle mani di 
alcuni gruppì di gente che ha de 
mari? Il destino di uno stato, se- 
condo me, dipende molto dalla 
stampa, perchè mon conoscendo le 
persone, si va dietro di essa quane 
do si ha da eleggere i senatori e 
i deputati, che fanno Te leggi; e 

questi diventano importanti e mol 
to nominati secondo che i giornali 
faccontano bene o male i loro me 
riti e il lavoro che fanno a Roma. 
E poì la stampa forma l'opinione 
pubblica è dà l'imbeocata a quelli 
dei ‘coinizi, che ripetono a pappa 
frallo via, ciò che hanno letto, co- 


Te ‘quel ‘tale che dicevo prima, E 


le povera: gente sta a sentire con 
Ta bocca ‘aperta. 

Allorà: per ‘fare gli Stati Uniti 
d'Europa bisogna far tacere quelle 
cricîhe che hanno Îl tornaconto a 


lavorare ‘sotto acqua, per esempio 
a Roma. 

Quando le cose del Friuli si fa- 
ranno.in Friuli, sì.capirà di che si 
tratta/e se conviene o non cinvie 
re,ie quanti denari sì bannò da © 
spendere: e se torna conto spen 
Gerli. Adesso invece, ché “le cose 
si fanno a Roma, non sì arriva a 





* sapere neanche ta volta quanti” 


soldi cavano dalle tasche della gen» 
te ‘e per tante strade Ti fanno ar- 
rivare.a Roma e per cosa servono. 
Questa maniera di farci pagare sen- 
zo mostrare la merce è magari sen- 
za neanche fornirla, va molto bene 
per loro e ci spiega cosa vada rac 
contando la carta stampata di e sa 


cra unità » e di « patrimonio del 
Fogiaito » © dî tante altre co 
se piuttosto nuvoloso, cl 






To dunque il loro tornaconto a evi 
tare on controllo sià' europeo sia 
popolire. è rerivasle che è lo stes 
so, Le regioni autonome, facendo 
questo controllo e togliendo il per 
chè di vivere ‘aî mangiatori inos 
servati — che.sono i più caldi di 


fensorì della nazione contro la re 


gione — soltanto esse potrebbero 
formare, în quattro e quattro atto. 
una vera unità Europea, alla quale 
nessun galantuomo. è contrario. 


Bichél 





I dodicenni ‘al Parlamento 


(Contînuas. dalla 3. pagina) 

cl'essi non sono sempre in grado 
di capîre. Ma vogliamo dire în fac 
dia a quei pochî personaggi che ma. 
novrano le grosse leve dei partiti, 
che sono în mala fede quando par- 
lino di dispersione di voti. I solî 
voti non dispersi, aci caso delle dle 
zioni regionali, sarebbero quelli dati 





in campo internazionale; ed a chi 
ci muove l'accusa assurda di non 


tener conto di ciò. rispondiamo 
molto semplicemente che non è le 
cito per questo trascurare i proble 
imi locali. 


‘Concludendo. vi è ana grande 
differenza tra noi e loro: noi pen 
s'amo ad un modo di governare e 
siamo cuindi rotenzialmente dei 
politici; lora si riducone a dare pe- 
dissequamente il voto alla Russia 
0 all'Amerìca ed a giocare alla 
guerra nelle aulo di Montecitorio 
se di Palazzo Yfadama. Pertanto 
tianno ancora da imparare tutto 
fuorchè a votare, sono dei dodi- 
cennî. Giocano! 








AURELIO CANTONI 
direttore responsabile 





Josef Barbetti 
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U DINE - COLLEGIO 


Istituto Comunale e Provinciale 
“di TOPPO WASSERMANN,, 


Primario Istituto di educazione con Scuola Elemen- 
tare e Scuola Media parificala interne. 
I conwiltori ‘iscritti alle Scuola pubbliche frequentano 
gli Islituti governativi della Città. 

Per informazioni rivolgerci alla Direzione la Wa Gemona R. 92 - Telefono 60-22 


Negozi di curtîs, fuarfis, britulis, bielisiis 
rasors e aghis di bon odòr 


UDIN 
Contrade Pauli Cancian, 23 
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La Ua Galvani di Poi 
cenone ha falto dono alli 
« Unione Internazionale dei 
Friulani » di una partita di 








altinta carla per edizioni. 11 
Comitato Promotore rin 
ivamente la mumifica 
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Oleso prové un licòr veramentri bon ? 


Domandait un 


CIOCCOLAT'OVO CANCIANI 


ma che ‘! sedì de rinomade 
Distilarie Canciani & Cremese 
UDIN 


Licòrs fins 


CASSA DI 


fete5g; 2" DI UDINE 


Patricnalo L. 103.832000 = 


Agenzia di Cinà N. 1 - 
Agenzia di Cinà N, 2 - 





Licérs fins 











RISPARMIO 


Premiata dal Mini 
steracon med. d'Oro 


Derositi fisuciari L. 4.000.000.000 


Via Gemona 100 - td, 1681 
Via Volturno, 3 - rel 910 


SEZIONE DI CREDITO AGRARIO DI SSERCIZIO E MIGLIORAMENTO 





S. Daoîel» del Friuli, 





igo, Palmanova, Pordenone 


S. Vito al aglinmento, Tolmezzo, 





RICEVITORIA E CASSA PROVINCIALE DI UDINE 


Pieno gli uffici dî Riceritoria, Esattesia e Tesoreri 


DE RAI 


econdo i ciuemi più moderni e 





Ultima dis 


tribuzione 


LANERTE UNKRA 


MAGAZZINO 


UDINE - Ex Piazza S. Giacomo - UDINE 


La Clientela dei Comuni di Udine - Marliguacco - Pa, 
co » Tavagnacco Pavia di Udine, è pregato di affrettarsi] 
per gli acquisti onde non rimattere sprocvista deî seguenti! 


arlicoli în vendita: 


Crepella per vestiti signora 
Stoffe uomo pettinate da 
Paltò uomo 


da LUNEDI* 3 MAGGIO 


Magazzino Popolare 


UDINE - ex 


metlerà in vendita 


1000 


articoli tessili della primavera con le ultime novità e STOF: 
FE per uomo delle migliori fabbriche a prezzi ribassati cor 


risparmio dal 


10 al 20 per cento 
Approfittate subito dell'unica occasione 


E DI SICUREZA iu apposito impianto coruzzato, costruito 








Vin Zanon, funzione un 









che offrano la migliore garanzia. 


MATION 


Cafè brustulat 
259 


(O) 






Borc de Pueste 


UDIN 





POPOLARE 


L. 9 
da L. 2500 a » 2700 
da L. 2200 2 » 26004 


1939 il 


Piazza San Giacomo 








